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AHHOTAIUA

CraTbsi MOCBAIIEHA UCCIEIOBAHUIO KOMMOAM(DUKAIIUN SI3bIKA
KaK NOTEHLMAJIbHOIO MEXaHM3Ma MOJIEP)KaHUS U Pa3BUTHS
HAI[MOHANIBHBIX SI3BIKOB. B KauecTBe sMmupuueckod 0azbl
BbIOpaHa MPAaKTHUKa MCIIOIH30BAaHUS S3BIKOBBIX MAaTEPUAIOB Ha
TaTapCKOM SI3bIKE B JM3aifHE ONEXKIbI, peaiusyemas
HalMoHaIbHBIMUA ~ OpeHgamu  PecnyOnuku  Tarapcran. B
MIPAKTHUKE COBPEMEHHOTO AM3aiiHa OBl OTEYECTBEHHBIX
OpeHZI0B HAONOAACTCS YCTOWYMBAS TCHACHIUS MPUMCHCHHS
TEKCTOBOT'O Marepuana Ha TaTapCcKOM S3bIKE B KaueCTBE
yKpallleHusi IpeAMETOB OAeKIpl. BricTymas kaHaiom
TPAHCISAUU TaTapCKOM S3BIKOBOM W KYIBTYPHOH Tpaauluw,
OJIe)KJ1a MECTHBIX IPOU3BOAMUTENCH HMHTEIPUPYET HE TOJBKO
OTACNbHbIE JIEKCUYECKUE €IUHUIBI, HO U pa3BEPHYTHIE
TEKCTOBBIE (PparMEHTHI, 3aMMCTBOBAHHBIC W3 IPOU3BEICHUI
TaTapCKOU JTUTEPATYPhI U KYIbTYPHI.

AKTHBHOE BHEJPEHUE Pa3IMYHbIX (OPM TaTapcKOro s3bIKa B
chepy TONYISIpHOW H  MOIHOW MHIYCTPUHU  MOXKET
paccMmarpuBarbes Kak CTpaTerus CUMBOJINYECKON
KallUTaJIu3aluy s3blKa, & TaKXE BBICTYNAET 3HAYUMBIM
(hakTOpOM €ro colnaabHONW MpecTUKHOCTU. [aHHBIN Mpolecc
CO3a€T YCJOBMsI ISl POCTa S3bIKOBOM JIOSUIBHOCTH W
CTUMYJIUPYET NpEeCTaBUTENIeH S3BIKOBOIO COOOIIECTBa K
U3YUYEHHIO 53bIKa, YTO, B CBOI OYepe/b, CIIOCOOCTBYET €ro
JanbHEeNUIIeMy pacnpoCTpaHEeHUIO U YCTOHYMBOMY
(YHKIMOHUPOBAaHUIO B COBPEMEHHOM KOMMYHHKaTHBHOM
MPOCTPAHCTBE, YKPEIUIEHUIO €ro TMO3UIHUA B S3BIKOBOM
CUTyallu1 PErvoHa.

KJIFOUEBBIE CJIOBA: poaHbie $3bIKM, HalMOHAJIbHBIC
S3BIKM, KOMMOAHM(UKAINS, COXPAaHEHUE S3BIKOB, TaTapCKUM
SI3BIK, SI3LIKOBAs MOJIHUTHKA
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Abstract

The article is devoted to the study of language commodification
as a potential mechanism for the maintenance and development of
national languages. The empirical basis for the analysis is the
practice of using linguistic materials in the Tatar language within
the context of clothing design, as implemented by domestic
national brands of the Republic of Tatarstan.

In the contemporary practice of clothing design among national
brands, there is a stable trend of incorporating textual material in
the Tatar language onto clothing items. Acting as a channel for
transmitting Tatar linguistic and cultural traditions, garments
produced by local manufacturers integrate not only individual
lexical units but also extended textual fragments borrowed from
works of Tatar literature and culture.

The active integration of various forms of the Tatar language into
the sphere of popular and fashion industries can be regarded as a
strategy of symbolic capitalization of the language and also serves
as a significant factor in enhancing its social prestige. This process
creates conditions for the growth of linguistic loyalty and
motivates members of the linguistic community to learn the
language. In turn, this contributes to the further spread of the
language and its sustainable functioning within the modern
communicative space, as well as to strengthening its position in
the regional linguistic landscape.
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1 | BBenenue

B snoxy mobanuzanuy u HeoNHOEpaTbHON SKOHOMHUKU TPAJAULMOHHBIC MPEACTABICHUS O
A3BIKE WCKIIOUUTENFHO KakK CpelICTBE OOLICHHWS WM OCHOBE KYJIBTYPHOM WACHTUYHOCTHU
IIPETEPIEBAIOT  CYLICCTBCHHBIE M3MEHEHUsA. TpaluIMOHHO A3BIK  pacCMaTpUBaJCAd KAk
(byHAaMEHTaJIbHBI HMHCTPYMEHT KOMMYHHKALlUM, CPEACTBO BBIPAKEHHUS MBICIM M Ieperadu
KyJapTypHOro Hacienusi. OnHako B YCIIOBUSIX COBPEMEHHOH SKOHOMMKH, OPUEHTHMPOBAHHOW Ha
norpeOlieHHe ¥ PHIHOYHBIC OTHOIICHHS, SI3BIK BCE Yallle CTAHOBUTCS OOBEKTOM SKOHOMHUYECKHX
olepaluii, ”HBIMHU CIIOBAMM, CTAHOBUTCA TOBapoM. [IpeBpaliieHue s3b1ka B TOBap — MHOIOACIIEKTHBIN
(eHOMEeH, MOTy4YMBIIMM OCMBICICHHE B Pa3IMYHBIX Hay4HbIX Hapaaurmax. CylecTBYIOT pa3Hble
TEOPETUYECKHUE TIOAXO0bI, PACCMATPUBAIOLINE COBPEMEHHOE A3BIKOBOE IPOCTPAHCTBO YEPE3 IPUMY
SKOHOMHYECKUX KaTerOpUHl.

Konnenuus npespaitieHus si3plka B ToBap He hopmynuposaiack K. MapkcoM Hanpsimyro, HO
OHA JIOTMYECKH BBITEKAET U3 €ro aHaiusa Kanuraiausma. K. Mapkc nogqu€pkusail, 4To KaluTalIu3M
KaK SKOHOMUYECKasi CUCTEMa CTPOUTCS Ha MPEBPAILEHNN YEJIOBEUYECKOT0 TpyAa B TOBAp, U 3Ta UJes
OblLTa pacHpocTpaHEeHa U Ha HeMaTepuaibHble chepsl, BKItodas s3bIk [Mapke, 1952: 177-187]. T.
I'paMim pasBui 3Ty HACIO B paMKax TEOPUM KYJIBTYpHOW Te€réMOHHMM, OH MHUCal O TOM, Kak
KallUTAaJIMCTUYECKUE OTHOLIEHMsI, aHanm3upyemele K. Mapkcom, pacmmpsroTcs U 3axXBaTbIBAIOT
cdepy KyIbTypbl U S3bIK, IpeBpallias uX B MHCTPYMEHTHI oaaepxkanus saactu [Gramsci, 1971: 180—
185].

Jx. Mapiiak, KOTOpbIii CYUTAETCS OAHUM W3 OCHOBATEJIEW JIMHIBHUCTUYECKONM 3KOHOMHKH,
paccMaTpuBaeT SI3bIK M CBS3aHHbIE C HHUM SBJCHUS KaK OCOOble NPOSBICHUS SKOHOMUYECKHX
KOHLIENIUNA U 3akoHOMepHocTell. C DKOHOMMYECKOM TOUYKM 3pEHHUs, BIAJACHHUE SA3BIKOM
BOCIIPMHMMAETCS KaK 3JIEMEHT YeJIOBEUECKOro KaluTaia, KOTOPBIH OTKPBIBAET JOCTYIN K PbIHKAM
TpyZa, HTHPOPMAIIMOHHBIM PhIHKaM U pbIHKaM ToBapoB [Marschak, 1965; 3amypyesa u ap., 2023].

UccnenoBanus @. I'puna B 001acTH SKOHOMHKM $I3bIKa (DOKYCHPYIOTCS Ha CIIEAYIOIIMX
MOMEHTAX: B3aMMOCBSI3U BIIAICHUS SI3bIKAMU U J10X0/1a (HarpuMep, IpeMus 3a 3HaHHE aHIIINICKOTO0);
OLIEHKE CTOMMOCTH SI3bIKOBBIX HAaBBIKOB Ha PBIHKE TPYy/Ja; aHAJIM3€ S3bIKOBOM TUCKPUMHHALIMUA KaK
sKoHOMHYeckoro ¢akropa. @. I'puH aHamm3upoBai (HaKTOPbl COXpaHEHUs SI3bIKOB MEHBIIUHCTB U
pOJb TOCYAAPCTBEHHOW IOJUTUKM B 3TOM Ipolecce. B cBoeill cTarbe OH 3aJ0XKWI OCHOBBI
HSKOHOMHYECKOTO aHalu3a S3bIKOBOW TMOJUTUKM W COXPAHEHHUS S3BIKOBOTO Pa3HOOOpa3us,
MOJYEPKHYB B3aUMOCBA3b MEXJy SKOHOMHUYECKMMHU (aKTOpaMH, BbIOOPOM HOCHUTENEH s3blka U

pOJIbIO TOCYyIapceTBa B 3ToM mporiecce [Grin, 1990].
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Teopust quckypca M. @yko No3BOJIAET aHAM3UPOBATH CBA3b SA3bIKA, BIACTU U SKOHOMHUKHU:
JTUCKYpChl (HApUMep, MAapKETHHTOBBIC, MOJUTHYECKUE) (POPMHUPYIOT MpaBUiia IPOU3BOACTBA U
HCIIOJIb30BaHUS A3BIKOBBIX IIPAKTHK; PBIHOYHAS LIEHHOCTh $3bIKa OIPEAEISETCS BIACTHBIMU
CTPYKTYpaMH, KOHTPOJUPYIOIIMMH JOCTYN K IPECTUKHBIM KOAaM; KOMMEpLUalIn3alus sA3blka —
4acTh 00JIee MUPOKOH CHCTEMBI TUCIUIUTMHAPHBIX MexaHu3MoB [CasenbeBa, 2015; Foucault, 2002].

JI. XanunoBa ocmapuBaeT Te3UC O sA3bIKE Kak ToBape. B pabore «S3bIk: TOBap wiH
KOMMYHHUKaTUBHOE IPOCTPAHCTBO?» OHA apryMEHTUPYET MBICIb O TOM, YTO IPOJAIOTCS HE €UHULIBI
S3bIKA, a TOBAphl, 0003HAYaEMbIE ¢ MX MoMoIIkio (Harpumep, opern «Coca-Colay — 310 HE CIOBO
KaKk TaKkoBO€, a CHUMBOJI MPOAyKTa). Takke BBICKA3bIBACTCS HJIed O TOM, YTO SI3bIK OCTa&TCs
KOMMYHUKAaTHBHBIM IIPOCTPAHCTBOM, 2 HE COOCTBEHHOCTHIO, MOJISKAIICH KyIUIe-IIPOAake; MPOIIecC
MIPEBPALICHUS SI3bIKa B TOBAp 3aTparuBaeT JIMILIb OT/AEIbHbIE aCHEKThI S3bIKa (HaIlpUMEp, CJIOTaHbI,
JIOTOTHIIBI), HO HE €r0 CUCTEMHYIO CTPYKTYpY [Xanuiona, 2015].

9. JIXOH BBIIENWI TPU OCHOBHBIX HANpPABICHUS M3YYEHUsI B3aHMMOCBS3H 3KOHOMHYECKHUX
MIPOLIECCOB U SI3bIKOBBIX CIABUIOB:

- BJIMSIHUE SI3BIKOBBIX M3MEHEHUI Ha SKOHOMHYECKHE MPOLIECCHl U 00paTHOE BIMSHUE
HSKOHOMHYECKHX PEIICHUI Ha pa3BUTHE SI3BIKOBBIX COOOIIECTB U SI3bIKA B IIEJIOM;

- aHaJIN3 CTAaTUYECKUX JJMHTBUCTUYECKUX U SKOHOMHUYECKUX MOJIEIIEH;

- UCCIIEOBAHUE [MHAMUYECKUX MOJEJIEH M3MEHEHHs S3blKa B KPAaTKOCPOYHOU H
nonrocpouHoit nepcnektuse [John, 2016; 3amypyesa u ap., 2023: 64].

[TproOpereHue A36IKOM 3KOHOMUUYECKOHN IEHHOCTH CBSI3aHO C KOHLIENTOM KOMMOAM(DUKALINY.
B xoHTekcTe COBpEMEHHOM SI3BIKOBOM CUTYaIlMH, XapaKTepU3yolleics mpoleccaMu ro0aan3anuu u
SI3IKOBOM TOMOTEHU3allMu, KOMMOAU(UKALUS S3bIKa CTAHOBUTCS TEMOM COLIMOJIMHIBUCTUYECKUX
UCCIIEIOBAaHUN KaK aJbTepHATHBHAS CTpaTerusi MOJAEp)KaHUS S3BIKOBOTO pazHoOoOpasus u
peBuTanmu3anuu s3pikoB [Muth, 2017; Ferguson et al., 2018; Kapmywuno, 2020; Lonardi, 2022;
Xunxanosa, 2023; Xwixanosa u np. 2023; Xunxanosa u ap., 2024]. Ionstue «koMmmoauduKaus
s3pIka» Oasupyercss Ha Teopuu II. Bypape, cormmacHO KOTOpO#l SI3BIK SIBISIETCS  (pOpMOit
CUMBOJIMYECKOTO KalMTala, KOTOPBI MOYKHO INPEBPATUTh B DKOHOMMUYECKMH KamuTaia (3apIuiara,
JOTIOJTHUTENbHAS TPUOBLTH). IIpH 3TOM S3BIKOBOE POCTPAHCTBO — 3TO PHIHOK, I/I€ PA3IHMUHBIE S3BIKU
u (GopMbl s3bIKa (HapUMEp, aKaJeMUYECKUH S3bIK) UMEIOT Pa3sHYI CTOMMOCTb, OMNpEAesieMyIo
TOCMOJCTBYIOIIMMHU COLIMAJIbHBIMUA TpPYyNIaMH U MpaBsUMU cTpykTypamu [Bourdieu, 1991;
ITaBnenxo, 2016: 24; Xunxanosa, 2023: 144]. M. Xemnep, A. Qromen u /[I. Ilyxxonap pazsunu B

cBoux pabotax uzaeu 1. bBypabe. M. Xemiep paccMaTpuBaeT KOMMOIU(UKAIMIO S3bIKa B KOHTEKCTE
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ro0anu3amuu 1 mo3aHero kanuranusma. B padore « The Commodification of Language» M. Xennep
OIMCHIBACT, KaK B NMOCTHH]IyCTPUATIHLHOM OOIIECTBE A3BIK IPEBpaIlacTCd B U3MEPSEMBbI HaBBIK U
TOBap, KOTOPBIA MOXET M00aBJIATH CHMBOJIMYECKYIO LIEHHOCTh TOBapaM M ycimyram. OHa Takxe
YKa3bIBaeT, 4T0 KOMMOIU(DHUKAIMs s3bIKa CBS3aHA C ABYMS (YHIAMEHTAIBHBIMH TIOJOXKCHUSIMH:
1) A3bIK KaK TEXHUYECKHH HaBbIK; 2) SI3bIK KaK XapaKTepUCTHUKa CBOEOOpa3usi U crenupuIHOCTH
HachImeHHbIX peiHKOB [Heller, 2010; Muth, 2017: 480]. Mnen M. Xemnep npogomkwmn A. JromieH,
OoTMeuasi, YTO S3bIKH, CTPATETHYECKH HCIOJIb3yeMble KaK CpPEICTBO MAapKETHMHIa, NMpU HAIUYUU
TOBOPAIIMX HA HUX JIFOAEH MOTYT CO3/1aBaTh IPUOABOYHYIO CTOUMOCTb MTPOAYKTa WK yciayru [Muth,
2017: 477]. AromieH TakKe UCCIEAYET, KaK sI3bIKOBAasi aKKOMOJIalus (aianTaius K sS3bIKy KJIMEHTOB U
MOKYTIaTeNel) CTAaHOBUTCS HWHCTPYMEHTOM IMOBBIIIECHUS KOHKYPEHTOCIOCOOHOCTH TJIOOATBHBIX
koprioparuii [Duchéne, 2011] M. Xemtep u €€ KOJUIETH U3ydYalOT BOIPOC O TOM, KaK SI3BIKOBBIC
PECYPCHI CTAHOBSITCSI TOBAPOM B YCIIOBUSX TNIOOATU3AINHY, B YACTHOCTH, B TYPU3ME: MECTHBIC SI3BIKH
U TUAJTIEKThl UCIIONB3YIOTCS ISl CO3/IaHUsl ayTEHTUYHOCTHU U MPUBJICYCHHS TYPUCTOB; B OpeHINHTe:
SI3BIKOBBIC KOl (HAmpuMep, JaTWHWIA B a3MaTCKUX CTpaHaX) CUTHAIU3UPYIOT O TMPECTHXKE; B
1 poBBIX TIATPopMax: cOOp S3BIKOBBIX JAaHHBIX s oOydeHus MW ¢opmupyer HOBBIA THIT
nuHrBUCTHYECKOTO phiHKa [Heller et al., 2014].

P. Jlangpu u P. Bypxuc, pa3BuBas KOHIIETIIMIO JTUHTBUCTUYECKOTO JaHAmadTa, M3ydusiv
BHU3YQJIbHYI0O KOMMOAM(HKAIIMIO s3bIKA: pa3MEIIeHHe TEeKCTOB Ha HAI[MOHANBHBIX S3BbIKAX B
TOPOJICKOH cpenie (BBIBECKH, peKiiaMa, TU3aiiH OIS Ibl) KaK CTpaTerus MOBHIIICHNUS CHMBOJINYECKON
IIEHHOCTH TOBapa; KOHKYPEHITUS S3BIKOB 3a IMyoauyHoe npocTpancTso [Landry, 1997].

3. B. XunxaHoBa Takke UcciieIoBalia sI3bIKOBOM JaHmadT yepes npu3My KoMMOau(pUKaluu
[Xunxanos, 2022; XunxaHoBa u jap., 2024; Xunxanosa u ap. 2023]. 3. B. XunxaHoBa MoKa3bIBaeT,
9T0 KOMMOAM(UKAIMSI — OTO HE TPOCTO HDKOHOMHUYECKHHA TPOILEecC, a  CIOXKHBIN
COLIMOJIMHTBUCTHYECKUI peHoMeH. Hanpumep, B coaBropcTBe ¢ B. B. IBaHOBBIM aHanmm3upoBanach
MIPEICTABICHHOCTh Pa3HBIX S3BIKOB B BBIBECKAX CTONUIIBI MoHTOMMY [ XUiIXaHoBa u ap., 2022]. beiio
BBISIBJICHO, YTO HanOoJjee paclpocTpaHEHHBIM HHOCTPAHHBIM S3BIKOM TaM SIBIISICTCS aHTJIMICKUH, a
KUTANUCKUM U PYCCKHUH SI3bIKU MpeAcTaBieHbl Mano. [Ipu 3ToM He3HauHuTeNbHAas MPEACTaBIEHHOCTh
pycCKoro si3blka OOBSCHSIACH €ro HHU3KOM KOMMOAM(HUKAIMOHHON IEHHOCThIO B CO3HAHUU
COBPEMEHHBIX MOHTOJIOB, @ HEBBICOKHI YypOBEHb MPEICTABICHHOCTH KHUTAWCKOTO S3bIKA —
aHTHKUTaiickuMu HactpoeHusmu. [lo mHeHnio 3. B. XuixanoBoii, onHa u3 Hauboiee OUYEBUIHBIX
obnacteld, e Mpouecchl KOMMOAU(HUKAIMU S3BIKOB TPOSBISIIOTCA sipue BCEro, — 3To cdepa
TypusMma. Koraa si36Ik CTaHOBUTCSI 0OBEKTOM TYPHUCTHUUECKOTO MOTPEOICHUSI, OH CTaHAaPTU3UPYETCH,

yopomiaercs U «cyBeHupusyercs». OCOOEHHO JIerko 3TO MPOMCXOAUT B Mysesix. llpu stom
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TYPUCTUYECKHI CIIpoc MoOyKAaeT MUHOPUTAapHbIe COOOIIECTBA «yMAKOBBIBAaTh» M YIPOLIATh CBOE
KYJIETYpHOE Haclie[ue, YTOObI OHO CTasIo OoJjiee MPUBIIEKaTEIbHBIM IS TYpUCTOB [ XuiixaHoBa, 2024:
107]. OTMeuaeTcsi, 4TO yBEJIMYECHUE YACTOTHI MPHUCYTCTBUS MUHOPHUTAPHBIX S3BIKOB B ITyOJIHMYHOM
IIPOCTPAHCTBE, B TOM YHUCIIE, B MApPKETHUHIOBBIX LIEIAX, KOCBEHHO IOBBIIIAET HMX MPECTUXK U
CIOCcOOCTBYeT MX HOpMallM3alui. BBIXOI TakuxX S3bIKOB 3a Mpeesibl CeMEHHO-ObITOBON cdepsl
HapylaeT CTePEOTHUIl, ACCOLUUPYIOIIUN UX ¢ OTCTAIOCTbIO U OEIHOCTBIO, U TOBBIIIAET MOTHBALIUIO
YJICHOB MHHOPUTAPHBIX COOOINECTB K M3YYEHHIO U HCIIOIB30BAHUIO 3TUX S3bIKOB KaK YacTH
IpynmnoBoil HAeHTHYHOCTU. B apyrux paborax DO.B. XunxaHoBoil paccMmarpuBaeTcsl BIUSHUE
HSKOHOMHYECKHX (PaKTOPOB Ha COXPaHEHNE MUHOPUTAPHBIX SI3BIKOB U BBIOOP SA3bIKA. DMIIUPHUECKUE
uccnenoBanus (Hanpumep, B Tarapcrane u Kapenuu) mokasbIBaroT, 4TO XOTS B IIEJIOM BIIAJICHUE
MUHOPHTAPHBIM SI3BIKOM HE BCETJa HANpsSMYIO BIHMSET Ha JIOXOI, CYIIECTBYIOT cdepsl (Hayka,
Kyaprypa, CMU, XynokecTBEHHOE TBOpPYECTBO), IJ€ Takas CBs3b IpoOCiekHUBaeTcs. Takxke
OTMEYaeTcs, YTO SKOHOMMYECKHE IMOTPEOHOCTH 4YacTO NMpeodialaroT Haj KEeJaHHEM COXPAHUTh
S3BIKOBYIO UJICHTUYHOCTD, [TI0OKa HE y0BIeTBOpeHbI Oa3oBbie moTpedHoctH [Khilkhanova, 2023].

Konnent koMMoau@uKanuu si3pIka MPEIOCTABISACT HCCIEI0BATENBCKYIO MEPCIIEKTHBY IS
aHaJIM3a A3bIKOBOTO JaHAaTa — BU3yaJbHOTO MPEACTABICHUS A3bIKOB B TOPOJICKOM ITPOCTPAHCTBE
(BBIBECKH, TAONMHYKY U T. 11.) [ XunxaHoBa, 2023].

Kommonudukanus Tatapckoro s3blka B KOHTEKCT€ HHIYCTPUM OAEKABI MOXET OBbITh
OCMBICIICHA TaKXe 4epe3 NPU3MY S3bIKOBBIX HJICOJOTMH, T.€. KOJUIEKTUBHBIX IPEJICTaBICHUH O
LIEHHOCTH, cTaryce M (yHKuusAx s3pikoB B oOmiectBe [Woolard, Schieffelin, 1994,]. CornacHo
MOJX0JaM, CJIOKUBILMMCS B OTE€UECTBEHHOH JMHIBUCTHUKE, S3BIKOBBIE HACOJOIMH MPEACTABISAIOT
cO0Ol KOMIUIEKC KOHIENTYaJbHBIX MPEICTaBICHUM O s3bIKaX KaK CHUCTEMax, UX HOCHUTENSAX Kak
COLIMAJIBHBIX AKTOPax, a TaKKe O peaju3yeMbIX MMM JUCKYpCHBHBIX NpakThkax. Kak u mobas
UJeoJoruueckasl CUCTeMa, S3bIKOBasl MJIEOJIOTHUS HE SIBIIETCS HEUTpalIbHOM: OHa HecE€T Ha cele
OTIIEYAaTOK OSTUYECKUX HOPM U TOJIUTHUYECKUX HHTEPECOB, KOTOpble (OPMHUPYIOTCS U
BOCIIPOM3BOASATCS. B ONPEAEIEHHOM COLIMOKYJIBTYPHOM KoHTekcre. [I'pumeuxo, 2017: 64.]. E. O.
OmnapuHa CBA3BIBAET S3bIKOBYIO HJICOJIOTHIO C KYJIBTYPHBIMH, HCTOPUYECKHUMHU U TICUXOJIOTHUECKUMHU
¢dakropamu, 00ycIOBIMBAIOIIMMEI (YHKIIMOHUPOBAHUE U POJIb SI3bIKA. SI3BIKOBBIE UJCOJIOTHU YacTO
CKJIQ/IBIBAIOTCSl B SI3bIKOBOM COOOIIECTBE «CHU3Y», OOBIYHO B T€YEHHE JOCTATOYHO UIUTEIHHOTO
IIEpHoOla BPEMEHU, U HE TMOMJIEekKAaT NPAMOMY TOCYJapCTBEHHOMY peryiupoBaHuo. OnHako
rOCyAapCTBEHHBIE MHCTUTYTHI MOTYT OKa3bIBaTh HAa HUX ONOCpenoBaHHOE BiausHUe [Onapuna, 2017:
176]. SI3pIKOBas MIEOJIOTHS KOHIICNITYaIU3UPYETCS KaK CIOKHAsI CUCTeMa yOexJIeHUN U MHEHUMH,

BKIIIOHaromas MnpeACTaBICHUA TOBOPAIIUX O CaMOM A3BIKC, OLCHKHW €ro HuCIIOJb30BaHUA H
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COLIMAJILHOM poiiu, 00pa3bl HOCUTENEH S3bIKa U YCTAHOBKH, BIUAIOIINE Ha A3BIKOBOE MoBeieHue. [Ipu
3TOM JIaHHBIE MPEACTABICHUS PETYIUPYIOT pEeYeBOE MOBEIEHUE HE TOJBKO B PaMKaX OCO3HAHHOIO
MOBEJICHUS, HO M Ha NIIYOMHHOM, HEOCO3HaBaeMoM YypoBHe [XwmixaHoBa, 2025: 214]. S3bikoBbie
UCOJIOTUN CO3/1AI0T TMPEINOCHUIKA JJIi KOMMOIU(UKAIMM U ONPEACISIOT HEHHOCTh S3BIKOBBIX
pecypcoB. Kommonudukaius, B CBOIO Ouepelb, YKPEIUIIeT U PacHpOCTPaHsIeT HACOJIOrMYeCKHe
YCTaHOBKH, JieJ1asi UX YacThIO MMOBCEAHEBHBIX MPAKTHUK MOTpeOieHus. Takum oOpa3oM, MpaBOMEpPHO
ABISICTCA MJES O TOM, YTO KOMMOIU(HUKAIMS SI3bIKa U S3BIKOBBIC HJICOJIOTHH HAXOIATCS B
OTHOILIEHUSAX B3aUMHOM 00YCIIOBIIEHHOCTH.

Takoe B3aMMOJAEHCTBHE WIpaeT KIIOYEBYIO POJIb B COBPEMEHHBIX IMpolleccax S3BIKOBOU
100anu3ayy U JTOKAIU3aluK, B KOTOPBIX SI3bIK OJHOBPEMEHHO BBICTYIAET HE TOJBKO CPEICTBOM
KOMMYHHUKAIlMH, HO U TOBAPOM U CUMBOJIOM UJEHTUYHOCTH.

B nanHolt pabore aHamu3upyercs Ipolecc KOMMOAU(PHUKALMU TaTapcKoro si3blka,
peanu3yeMblii uepe3 ero BH3YaJbHYIO PENPE3CHTAlUMI0 B WHAYCTPUU OACKIbl KAaK CErMEHTe
MOTPEeOUTENHCKOTO phIHKA. MccrnenoBanre cocpeoToYeHO Ha M3yUYEHUH S3BIKOBOTO JaHAmadra, a
MMEHHO CTEINEHU IPEJCTaBICHHOCTH BU3YaJbHBIX TEKCTOBBIX JIEMEHTOB Ha TATApPCKOM S3bIKE B

OpeHANHre oeXK b, BelmyckaeMoil B Pecriyonuke Tarapctan (PT).

2 | MarepuaJ, meToabl, 0030p OpeH10B

SzpikoBoit nanamadt PT xapakrepusyercs qurioccueii ¢ JOMUHUPOBAHUEM PYCCKOTO SI3bIKa
U 3aMETHOM pernpe3eHTallel TaTapcKoro Kak Cpe/CTBA BBIPAXKEHUSI dTHUYECKOW HIAEHTUYHOCTH,
oco0eHHO B c(epax TracTpOHOMHH, pPEKJIaMbl W TOPOJACKONM TOMOHMMHKHU. TaTapCKui S3bIK
NpPEJCTaBIeH B Pa3HOOOPA3HBIX HIEMEHTaX TOpPOJCKOrO SI3bIKOBOTO JaHAmagdTa: 3proHuMax,
HAaUMEHOBAHUSX OPEHIIOB, PEeKJIaMe, OTKPBITKAX, TOMOHUMHKE U Tp. [Ipyu 5TOM OH BBIMIOIHSET HE
TOJILKO CHUMBOJIMYECKYI0 (YHKIMIO (MapKHpOBaHUE KYyJIbTYpPHOH CaMOOBITHOCTH M AITHMYECKOU
MIPUHAJIJIEKHOCTH ), HO U MPUOOpETaeT MparMaTuyecKyto HEHHOCTh B MAPKETUHTEe U KOMMEPYECKOM
OpeHJMHTe: MCIOJIb30BAHUE TATAPCKUX SI3BIKOBBIX €IMHHI] MOBBIIIACT JOKAIBHYIO Y3HABAEMOCTD,
co34a€T accoUMalMM C TPAAULMUIMHU, AYTEHTUYHOCTbIO W PErMOHAIBbHOM HIEHTUYHOCTHIO
[Xumxanosa, 2024: 100—102]. DTOT TpeH1 OTYETIIMBO MPOCIICKUBACTCS U B UHTYCTPHUH OJICKIBI, T
TaTapCcKUil S3bIK AKTUBHO 3a/eWCTBYETCS KakK DSJEMEHT OpeHAuHra. MecTHble Au3aiiHEphl U
MPOU3BOAUTENN OJEXKAbl OCO3HAHHO BKJIKOYAIOT TaTapCKUE CJIOBA, KYyJIbTYpHbIE KOIbI U
MudoIorHuecKue o0pasbl B Ha3BaHUA U KOHLEMIIMU KOJUIEKUUH — Hampumep, opeHnsl «ALGAY,
«Ostazlar», «IDELy», «Tatarcha casual», «Acwsbsip», «SeletStore», «kMIRA RAHMAT», «Abauy,

«Mwum ustoy, «Matury, «Bizek», «Matrushke» u T. 1.
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B pamkax wuccrenoBaHus u3ydeHa BU3yallbHAs PEMPE3CHTALUSl TAaTapCKOro si3blka Ha
TEKCTUJIbHBIX AJIEMEHTAaX OJEXK[bl, CO3JaBacMOW Au3aiiHepaMu U MPOU3BOAMMOI MPeNNpPUITUIMU
PT.

B kauectBe sMmmmpuyeckoil 0a3bl MCCleAOBaHUS OBLT CHOPMHUPOBAH PEIPE3CHTATUBHBIN
KOPITyC JaHHBIX — COBOKYITHOCTh OPEHJIOB OJICK/Ibl, UHTETPUPYIOIINX TaTapPCKHUil S3bIK HE TOJIBKO B
KauecTBe KOMIIOHEHTa HAaWMEHOBaHHUS TOProBOMl Mapku, a Takke B (YHKIMH TEKCTOBOIO
rpadUuecKoro JACKOPATUBHOTO JJIEMEHTA MOCPEICTBOM HAHECCHHSI MUCHhMEHHBIX 3HAKOB (JIGKCEM,
¢dpa3, YCTOWYMBBIX BBIPAKCHHI) HEMOCPEACTBEHHO Ha TEKCTWIbHBIC wu3Aenus. Ha ocHoBe
YKa3aHHOTO KPUTEPHsI B UTOTOBYIO BHIOOPKY BKJIIOUEHBI CIIEAYIOIINE JIOKAIbHbIE OpeHAbL: «Sabry,
«Your yool», «ILIMKOPHo», «Benzin Kazauby, «Me3eMuHKoY, «Ancy 3amanenn».

Crnenyer mHOMYEPKHYThb, UYTO XPOHOJOTHUS BO3HUKHOBEHHUS pacCMaTpUBAaEMbIX OpeHI0B
oxBarbiBaeT nepuoy ¢ 2017 mo 2024 roxepl, 3a uckiroueHneM openaa «Sabr»y. Komnanus «Sabr» Obuta
ocHoBaHa B 1996 roxy, oqHaKo ILeJeHANpaBiIeHHas MHTETPALUs TaTapCKOro s3bIKa B BU3YalIbHBII
Iu3aiH ofex sl (B pamkax kouiekiuu « YARATUy) Obuia peanusoBana nuiib B 2024 roxy.

VkazanHbli BpemMeHHOW wuHTepBan (2017-2024 rT.) XpOHOJIOTMYECKH COBIAJAET C
CYIIIECTBEHHBIMH U3MEHEHUSIMU B c(pepe n3ydeHus: poJHBIX (HAIMOHAIBHBIX) S36IKOB B Poccuiickoi
®enepanuu. B wactHocTu, B 2017 rony B PT 6b110 yripazaueHno o0s3arebHOE U3yUeHHE TaTapCKOTO
s3bIKa B 00111e00pa30BaTeNbHBIX 1IKOJaX. JlaHHOE H3MEHEHHE OBLII0 3aKPETIIEHO COOTBETCTBYIOIIIMMHU
KOPPEKTHPOBKAMHU Y4eOHBIX IJIAHOB, YTBEPKAEHHBIX MHHHCTEpPCTBOM TMpocBemieHuss PD. D10
MPUBENIO K CHUKCHHUIO WHCTUTYIIMOHAILHOW TOMJEPKKH TaTapCKOTrO Si3bIKa B CHUCTEME OOIIETro
oOpaszoBanus. B 2018 rogy O6b111 BHECeHBI H3MeHeHus B ctathi 11 u 14 denepanpHoro 3akoHa «O6
obpazoBanuu B Poccuiickoit @enepammm» [P3 ot 03.08.2018 Ne 317-03], 3akpenuBIIne
BO3MOXKHOCTh (DaKyJIbTaTHBHOTO M3yUYEHUS! POJIHBIX (HALMOHAIBHBIX) S3bIKOB. HopMmaTtnBHO ObLia
opopMieHa MOIIENh JOOPOBOJIBHOTO BBIOOpA HM3YUEHHUS POMHOTO S3bIKA, YTO W3MEHHIIO CTaTyC
TaTapCKOTO sI3bIKa B 00pa30BaTEILHOM IMPOCTPAHCTBRE.

BrisiBieHHass XpOHOJOTUSI TO3BOJISIET BBIJABUHYTh THUIOTE3Y O B3aUMOCBS3U MEXIY
M3MEHEHUSIMU B S3bIKOBOM TMOJUTHUKE U aKTUBU3ALMEH KyIbTYPHO-CUMBOJIHMYECKUX MPAKTHK B chepe
JIOKaJbHON MOJBI:

- CHWKEHUE MHCTUTYIIMOHAIBHOU TOMJEPKKH TAaTapCKOTO s3bIKa B 00pa3oBaTEIbHOU
chepe (c 2017 1.) MOTIIO CTUMYITHPOBATH MTOUCK AJIBTEPHATUBHBIX KAHAJIOB TPAHCIISIIUN SI3BIKOBOU U

KyJBTYPHON UIEHTUYHOCTH;
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- BU3yaJIbHAsI PEIPE3CHTAIHS TaTAPCKOTO S3bIKA HA OJICXK/IC BBHICTYIIACT OJHIUM M3 TAKUX
KaHaJOB: OHa IO3BOJISICT TPAHCIUPOBATH STHOKYJIBTYPHBIH KO 4Yepe3 MOBCEIHEBHBIC MPAKTHUKU
MOTpeOICHUS;

- OpeHIIbI, BKIFOUEHHBIC B BBIOOPKY, MOTYT PacCMaTpUBATHCS KaK areHThl KYJIBTYPHOM
MaMSITH, KOMIICHCUPYIOIINE 0CTa0IeHHEe HHCTUTYIIMOHATIBHBIX MEXaHH3MOB TIOIJICPKKH SI3bIKA.

V3MeHeHne B CHUCTEME HWHCTHTYIIMOHAJIBHOW TMOMJEPKKH TaTapCKOTO S3bIKa BBI3BAJIO
MIEPEOCMBICIICHHE €0 POJIU: U3 KOMIIOHEHTA 0053aTeIbHOT0 MIKOJIEHOTO 00yUYSHHSI OH MPEBpalaeTcs
B CHMBOJ KYyJIBTYpPHOW HJICHTUYHOCTH W IIOKA3aTeNIb JIOKAJIBHOW MPHHAICKHOCTH. B maHHOM
KOHTEKCT€ MOXKHO BBIJICIIUTh HECKOJBKO OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX HJICOJIOTHH, OOYCIIaBIMBAFOIINX
BU3YaJIbHYIO PEIIPE3CHTAIINIO TATAPCKOTO S3bIKA HA TEKCTHIILHBIX M3IEJIUAX MECTHBIX OpeH1oB PT:

1) UJICOJIOTHSl ayTEHTUYHOCTH, TPEIIoaranas BOCIPHUITHE TaTapCKOrO S3bIKa Kak
HOCHTEIIS «IOJUTMHHOCTHY, CBS3U C TPAAULHUSIMU M KOPHSIMH, €r0 WCIOIh30BAHHE B OpPCHIUHTE
JIEMOHCTPUPYET «MCKOHHOCTBY MPOIYKTA U €r0 CBSI3b C HAIIMOHAIBHOM KYJIBTYPOU;

2) UJCOJIOTUSl TIPECTH)Ka — BIIAJCHUE TAaTapCKUM SI3BIKOM W €r0 HCIOJIb30BaHUE
CTAaHOBHTCS MPU3HAKOM KYJIBTYPHOW KOMIIETCHTHOCTH M JIOKAJILHOU JIOSUTBHOCTH, YTO CTHMYJIUPYET
CIIPOC Ha TOBAPHI C TATAPOSI3LIYHBIMH YIIEMEHTAMHU;

3) UJICOJIOTHSl allbTePHATHBHONW MOJAEPKKU — HCIOIB30BAaHUE TaTAPCKOTO SI3bIKA B
myOnuyHON chepe MOKET OIEHMBAThCSA Kak (GopMma KyJIbTYpHOTO OTKJIMKAa Ha M3MEHEHHE YpPOBHS
WHCTUTYIIMOHAIM3AIUHU B c(pepe 0Opa3oBaHms;

4) B KOHTEKCTC KOMMEPYECKOH WICOJOTHMH TaTapCKUi S3bIK  BKIIIOYACTCS B
MapKEeTUHTOBbIE CTPAaTeTWH KaK MHCTPYMEHT TOBBIIICHUS Y3HABa€MOCTH OpeH/a W TMpUBICUCHUS
1[EIeBON ayTUTOPHH, OPUEHTUPOBAHHOW HA HAIIMOHATBHYIO UICHTUYHOCTD.

OTH HJICOJIOTUN HE CYIICCTBYIOT H30JHMPOBAHHO — OHHU B3aUMOICHCTBYIOT U (POPMHUPYIOT
CIIOKHYIO KapTHUHY S3BIKOBOTO BBEIOOpAa B COBPEMEHHOW peciyOnuke. BusyanbHas pernpe3eHTarus
TaTapCKOTO sI3bIKa Ha OJAEKIEC CTAHOBUTCA KaHAJIOM TPAHCISALUU OTHUX HUICOJOTHI uepes
MTOBCE/THEBHBIE MPAKTUKU MTOTPEOICHUS.

Takum 00pa3omM, peHOMEH UCTIOB30BaHUS TATAPCKOTO SI3bIKA B TU3aHE OJICHK Bl HE SBIISCTCS
W30JIMPOBAHHBIM JICTCTHYSCKUM pEIICHHEM, a OTpakaeT Ooyiee IMUPOKHE COIMOKYIBTYPHBIC

MMpoNHeCChl, CBA3aHHBIC C TpaHC(I)OpMaHHCﬁ CTaryCa HAllMOHAJIbHBIX SA3BIKOB B COBpCMCHHOﬁ Poccun.
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3 | Pe3yabTarhl U 00Cy:K/AeHUE

AHalM3 WTOrOBOM BBIOOPKM MECTHBIX OpeHnoB PT, BKiIIOWArOIell mpeaMeThl OIEkKIbI C
TEKCTOBBIM O(OpMIIEHMEM Ha TaTapCKOM S3bIKE, ITO3BOJIMJI BBIJCIUTh HECKOJIBKO YpPOBHEU
HCII0JIb30BaHUS TaTapCKOTIO A3bIKA B IM3aiiHE IPOAYKLUH (I1€PEBO IPUMEPOB C TATAPCKOTO B TEKCTE
cratbu — CynranoBoii H P.).

1. Jlekcuueckuii ypoBeHb MPEAINOIAraeT Co3/1aHue TaK Ha3bIBAEMOT0 STHOTrPaPUIeCcKOro
OpeHIMHTa My TEM MHTETPALIMU OTJCIBHBIX CIIOB U MOp(eM B Tu3aitH ofexabl. Hampumep, mpeaMeTs
OJIEXIBI, BBITYCKaeMble OpeHoM «e3eMHHKo» BKIIIOUAOT B CBOI AM3aifH TaKMe TATapOS3bIYHbIC
CII0Ba, Kak Xeppusam ‘cBoO0fa, monHonpasue’, blcnail ‘akKypaTHbIHN, ONPSATHBIN, YUCTHIHN; HAPSTHBIH,
AIIETAHTHBIN , Xomap ‘BayKHBIN , YTO MO3BOJSET CHOPMUPOBATH ACCOIIMATUBHBIN Psifl, CBA3aHHBIN C
HAI[MOHAJILHOW HJICHTHYHOCTHIO U JINYHOCTHOHM cBOOO0M. CrioBa Paxamianen (C yIOBOJIBCTBUEM, C
HacnaxjaeHuem), Mckumxeu (M3yMUTENbHBIA, YIUBUTENbHBIN), Mamyp (kpacublit), Ycan (3110#,
31m00HBIH), Vyean (OBKUA, yMenblii), Tukmopmac (HEMOCEUIUBBIN, BEPTIIABBIN) YKPAIIAIOT U3IEIHS
openaa «ILIMKOPHO», TeM cambIM co3AaBasi KyIbTYPHBIHN KOJI C 9CTETHYECKUMH U SMOIIMOHATbHBIMU
KOMIIOHEHTaMH.

2. ®pa3oBbIil YPOBEHH MPEACTABICH B BU3YATbHOM O(GOPMIICHUN TMPOAYKIIMU MECTHBIX
OpenzoB PT (B 1aHHOM cilydae peaau3yercs CTpaTerusi HallMOHAIbHOTO OpEH/IMHTa, UCTIOIb3YIOILEro
¢dpa3eonoru3Mpl M yCTOMUYMBBIE BBIPAXKEHUS HA TaTapcKOM s3bIKe). AHAJIN3 3SMIMPUYECKOTO
MaTepuaa BBISBUI CIEAYIONIME MTPUMEPhl UCTIOIb30BaAHHUS:

- openaom «IIMKOPHO» MCHONB3YIOTCS CIIOBOCOYETAHUS Oamblp Manai ‘XpaOphlid
MaJIBuuK’, amuy Kbl3bl ‘TIAMMHA J10Yb  HA W3JEIHUAX, CO3/IaBaeMbIX I JleTed, (ppa3eomoruueckue
BbIpaxeHUs! Yvikmoim awia Kynep (OykB. ‘Bblinen yepe3 MOCT’, MIYTIUBOE WIM MeTapopUUecKoe
BBIp@)KEHHE C HapyLIEHWEM IOpsiKa CJIOB B paMKax CTUJIMCTHUKHU TaTapcKoro sizbika), Kupakie
Kuwep Agpazvl (Oyks. ‘HyxHas 60TBa MOPKOBHU’, COOTBETCTBYIOIIASA ()PA3EOIIOTU3MY ‘TISITOE KOJIECO
B Tejere’, uauomMa ¢ KyJabTypHO CHEHU(UYHBIM 3HaueHueM), Kys mumacen (0ykB. ‘He crmasuts’,
MOKEJIaHKE 3alIUThI OT CIJIa3a);

- 6penn «e3eMIHKO» HCIIONB3yeT (pa3eoIornieckue BrIpaxenns Axoir caman (OYKB.
‘I[Ipomaro pasym’, To ecTb ‘yMHHMYaTh, YUTaTb MOpPaJb’, UPOHMYHOE WU WIyTIUBOE), Envaro oa
caoaxa (OykB. ‘YnplOKka — 3TO TOXKe MUJIOCEpre’ OCHOBAaHO Ha MCIIAMCKOM XaJuce, MOAUYEPKUBAET
LEHHOCTh YNIBIOKU KakK ()OpPMbI OJIarOTBOPUTEILHOCTH).

3. AHanu3 NpaKkTUK HCIOJNBb30BaHUS TEKCTOBOTO O(OPMIICHHS Ha TaTapCKOM SI3bIKE B

JU3aifHe OJIeK /bl HAllMOHATBHBIX OpeH10B PT mokaszas, 4To TEKCTOBBIM YPOBEHb SBIISICTCS Hanboiee
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pacnpoCTpaHEHHBIM B JIeATEILHOCTH MECTHBIX IIpou3BoauTeneil. Ha nanHom ypoBHe Habtonaercs
HE MPOCTO BKIIFOYCHHE OTJEIbHBIX JIEKCUUECKUX €AMHMUII, a KOMIUIEKCHOE HCIIOJIb30BAHKUE TOCIOBUI]
U TIOTOBOPOK, IUTAT W3 JIMTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUH, ()ParMEHTOB NECEH U CTHUXOTBOPEHUUN
BBIJIAIOIINXCSA JAEATeNed TaTapCcKOW JMTEpaTypbl U KyJIBTYpbl, (hpa3eonoru3MoB, MPOCTOPEUHIA,
BapHAHTOB TaTapCKO-PYCCKOTO ABYS3bIYMS. TEKCTHIIbHBIE H3JENUS WLIIOCTPUPYIOT J0CTaTOYHO
oOIIMpHOE TEKCTOBOE O(hopMIIEHIE Ha TAaTaPCKOM s3blKe. B kauecTBe IMMUPUYECKON UILTIOCTPAIUN
paccMOTPUM MPUMEPHI.

Ha m3nenusx 6penna «Ve3eMHHKO» Mbl BHIMM HOCIOBHILY AXUbLIbIK dui1d 02 Cyed Cai,
xanvix beamaca, oanvik denep (OykB. ‘Chenail 1o6po u Opoch B BOAY: €CIU JIIOAW HE Y3HAIOT, TO
y3HaeT pbl0a’) — BeIpaKeHUE, TPAHCIUPYIOLIee UACI0 OeCKOPBICTUS TOOPBIX fei. [{uTaTel N3BECTHBIX
JesiTeNiel TaTapCcKOM KyJabTypbl U JIUTEPATYpbl TAK)KE MPEACTABICHbl HA M3AEIUAX, BBIITYCKAEMBbIX
JTAaHHBIM OpEHIIOM:

. Y3e ycan, yse 6onaii 6ep 02 ycan myzen wuxenne ‘Cama cTpora, HO Kak OyJTO U BOBCE
u He cTpora ona cama’ (X. Takram «Ascy»)'?,

. bes kabvizean ymnap cyumac anap K. Tunuypun ‘OTHHU, KOTOpBIE MBI 3aXIJIU, HE
noracuyT’ (K. Tunauypun «Xblsiira 6ep amgsiv»)>,

. Oumbl 06HbA YumneceHHan mapcoinvin Kyyaem kowwt I Tykaii ‘Ynerena U3 MUPCKOM
KJIETKHU, 3aTOCKOBaB, ntutia Mmoeit nymu’ (I Tykait «O3enron GMI/II[»)Zl,

. Kaiicvieviznoiy kynwt ogoinel Y KOro pyku Temible’ B 3Hadu. ‘Ubs pyka/myiia MeHs
corpeer’ (X. Tyhan «KaiChIrbI3HBIH KyIbl AKbUTbI?» )2,

o Hepazen0a nunou ymiap sua yinapoiynol kuna 6enacem ‘Kakue orHE TopsT B TBOEM
cep/ille, XOUeTcs y3HaTh TBOU MbICTH’ (A. PammutoB «39Hrop KyaMak»)2.

JlaHHBII TOIXO/ TAK)KE MTO3BOJISIET AKTYaIM3UPOBATh 3JIEMEHTHI HALIMOHAJIBHOTO KYJIBTYpHOTO
KOJIa B COBPEMEHHOM MOTPEOUTETHCKOM IPOCTPAHCTBE U YCTAHOBUTD JUATIOTUYECKYIO CBSA3b MEKIY
TpaJUIIMEN U aKTyaJIbHOW MOOM.

Konneknus Yaratu Openna «Sabr» mpencraBinseT coOOW JTHMHHMIO OAEXKIbI, BKIIOYAIONIYIO
AJIEMEHTHI JIEKOpa B HAIIMOHAJIILHOM TaTapCKOM CTHJIE U JOTIOJIHEHHYIO TEKCTOBBIMHU HAJIIHUCIMH Ha
TaTapcKoM si3bike. B opopmienun nznenuit TaHHON KOJIEKIIUY HCTIOJIb30BaHbI TEKCTHI U3 U3BECTHBIX

TaTapCKUX ICCCH, YTO MOAYCPKHBACT KYJIbBTYPHYIO 3HAYUMOCTb W AYTCHTHYHOCTH NPOAYKIHH, a

1 ITpumeu. aBr.
2 TTpumeu. aBr.
2 TIpumeu.aBr.
22 TIpumeu.aBr.
2 [pumeu.asr.
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TaK)K€ CIOCOOCTBYET YCHIJIGHHIO HAI[MOHAIBHOW HUACHTUYHOCTH U COXPAHEHHUIO KYJIBTYpHOTO
HaCJIeus:
e byeen momna moeuinapemod
Cune kypoem, bep ceHom.
Cun man, umewt, 2 MuH, JHCAHvIM,
T'ys kapa 6epnezon (Texct necuu «bepneronem — Gep reHom»)>*.
‘OTON HOYBIO BO CHE
Buneina te0s1, eIMHCTBEHHBIH MOM.
ThI ObLI MBOMH, a S K€, MUJIBIH, — €KEBUKOM.
o  Canoyzaunap usndWKaH Cy 34aP2d MUTIULMIH.
Kaiievinapoim 6emap ude cune Kypen cotinouicom (TEKCT IeCHH «DX, Taja, Tanay)>
‘[ToBaguiKuCh BCE COMIOBBU MUTH C PSIOMHBI BOAY.
benpt 6 KOHUMITUCH MOU, €ciii 0, BCTPETUBIIKCH ¢ TOOOM, TOroBOpHia. ’
o Thiynapcoiymbl AublleK XUCIIPEMHe,
Kvipnapviva kywoin sgoipracam?
Kapwivr mewmacceyme, tiopaceyne
Mboxab66amem benan uopnacam? (TekcT necHU «UbIrapchlH MbI KapIlbl ajibipra?y)?®
‘Bricnymiaenis Jid Thl 9yBCTBA MOEH FOHOCTH,
Ecnu s cnioto ux B CBOMX MeCHSIX?
He BocnipoTuBHIIIbCS JTH, €CTH S CEPALIE TBOE
OkyTato cBoeii 11000Bb10? ’
e bupeancey cun MUHa ai HypblH MayHapHsly,
Kvliieancoly cun Muna 6ap 2eyeH 0anaHbvlH,
bupeancen kanamaap mannvinelp yacuimoa,
Bananvix paxmamem agoipbimoa uazviia (TEKCT HecHU «OHHeMo» ).
“TsI OTHAIA MHE aJbIil CBET PACCBETOB,
CoOpasta 1151 MEHS BCE 1IBETHI CTETIEH,
ThI 1ana MHE KpPBUIbsS, KOT/A S YUHIICS JIETAaTh,

I[CTCKaSI MOA 6JIaFOI[apHOCTB OTpaXacTcCsd B IICCHE. ’

24 TIpumeu. aBTOPOB.
2 Tpumeu. aBTOPOB.
26 TIpumey. aBTOPOB.
7 Ilpumed. aBTOPOB.
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HuzaitHep-mMonenbep Ascy 3amanenu BKIOYaeT B O0GOpPMIICHHUE W3ICTUN TOCIOBHIYY AHa
KyHene — banaoa, banra kynene — oarada (0yks. ‘Ceparne marepu — ¢ peOEHKOM, cepie peOéHka —
B CTEIHN ), IO3TUYECKOE BBICKA3bIBAHNE, YACTO UCIIONb3YEMOE KakK NociioBula Tyean menem — upka
eonem, kuyoep cuna Kyner mypem (OykB. ‘PoqHON SI3BIK — HEXHBIN IIBETOK, IUPOK TeOE MPOCTOP
MO€H AylIn’), 4TO MO3BOJISIET MOAYEPKHYTH CBSI3b MOKOJICHUHN U aKIIEHTUPOBATh LICHHOCTh POIHOTO
sI3pIKa WU KYJIBTYpHOM mnamMath. B wusnenuax ausaiiHepa-Mozenbepa Auicy 3amMalenu Takke
MPEJCTaBICHbl (PPAarMEHTHl TAaTAPCKOM JIMTepaTyphl U TAaTApCKUX IECEH, YTO CBUAETENBCTBYET O
KyJIBTYPHOH 00YCIIOBICHHOCTH JU3AHHEPCKOTO MOAXO0/a!

. U myean men, u mamyp men, amxam-ankaomuey mene! (I. Tykaii, 1909) ‘O pomgHoii
A3BIK, O KPACHBBIH A3bIK, A3bIK oTua 1 Matepu! * (I Tykaii « Tyran Tem»)*®

. Tamap baxeme ouen MUH JHCAH AMAPMBIH.

Tamap 6um mun, y3em 02 ubin mamapmely ‘Pagy c4acThst TATAPCKOTO HAPOJA S AYILY OTIAM.
s e TarapuH, u caM g — uctuHHbI Tatapun’ (I Tykaii «Y3-y3emo»)®

. XamulH-Kbl3 AMbCe3 Oya anmblil, XamviH-Kbi3 yubap o6yia!

Llyner kypmazon up-am ya, anbamma, xcyasp oyna P. Muynyinun ‘JKeHmMHa HEKpacuBOM
ObITh HE MOXKET, JKEHIIMHA ObIBaeT [Tonbko]| KpacuBoi! TOT My 4uMHa, KOTOPBIM 3TOr0 HE BUJIUT,

KOHEYHO e, Aypak.  (P. MUHHYIIUH «XaThIH-KbI3 AMbCe3 OyaamMblii»)>°

. Onoepmewika kaiimam one ‘Tloemy B Anbaepmbimn’!’ (mecHs, aprop cios T.
[lapadyraunosa)®
. Kouaxnama spammuiiiva ‘He o6HuMait, He mo6s’ (mecHs, aBTop cnoB A. I'anuena)’?

AccopTUMeHT ofek /bl OpeHaa «Your yool» COOep>KUT 3JIEMEHThI TPAJUIIMOHHOTO KOCTIOMa
JIEPEBEHCKUX TaTap, Ha KOTOPBIX BBIOJIHEHA BBIIIMBKA C IUTATAMU U3 HIMPOKO U3BECTHBIX B HAPOJE
IIPOU3BEICHUN:

. Kapanmuipea myeen, acapmeipea kuna xewe 6y scup tiozena ‘UenoBek TPUXOIUT HA

o o 5 34
3Ty 3€MJII0 HE JUIs TOTO, YTOObI OUEPHATH €€, a JUIsl Toro, uToOb! Aenath e€ ceetiee’ (X. Tydan)

. Cynma, ooepna, manee sin, kyyen! ‘He racau, Mos 1F000Bb, TOpU BEYHO, MOE ceparie! ’

(1. I03eeB)*’

28 [Ipumed. aBTOPOB.
2 TIpumeu. aBTOPOB.
3 TIpumeu. aBTOPOB.
31 Hassanue cena B Poccun B BeicokoropckoM paiione Pecriy6nuku Taraperan.
32 TIpumeu. aBTOPOB.
33 TIpumeu. aBTOPOB.
34 TTpumeu. aBTOPOB.
3 [Ipumed. aBTOpOB.
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. Yum unnapoa iuepeon wakma Ouk cacvinean yax Oyna ‘Korma Mbl HaxoguMmcs Ha
qy)XOMHe, ObIBaeT BpeMsi, KOIJa CHJIBHO CKydaellb (cJIoBa M3 TaTapcKod HapomHoil mecHu «Ka3
KaHaTBI» )¢

Ha cButmorax cepuu « ABbUT» B KaueCTBE IPUHTA UCTOIb30BaH (hparMeHT CTUXOTBOpeHUs [
Tyxkas «Tyran aBeum»’’: Kasa 6apcam, katioa mopcam, HUMIICoM 03, Xomepemod MaHze Kanblp my2an
aicupem ‘I'me ObI 1 HU OBLT ¥ 9TO OBI HU JICTIAJ 51, THI B IAMSTH U CEPJLe, poHas 3eMJs! .

Ha Bcex 0003Ha4€HHBIX YPOBHSIX HCIOJB3YIOTCS TaKXXe MPOCTOPEUHUs, CIOBA U BBIPAXKEHUS
Pa3roBOPHOTO CTHIISA, MPHUMEHseMble MPEUMYIIECTBEHHO B cdepe cemeitHoro odmeHus. Takoii
MOJIXO]] CITIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHHIO Y MOTPEOUTENSI BIICUATIICHHS O «POJCTBEHHON ONM30CTH» U
YCUJICHUIO SMOITMOHAIBHON CBSA3U C OPEHIOM:

° Danon-mezon ‘Besikast BesiunHa’', Teee nu ‘Hy BoT TO camoe’, Xapan ukon ‘Bot 310
na! ’ (6penn «Me3zeMHHKO).

. Tomwinwin kvina kapa ‘Tonbko MONPOOYH NOTPOHYTHCS , Kbliimmam 2tibep euen cymka
‘CyMKa J71s IeHHBIX Beleil’, buk kyn kupax ‘Odyens MHoro Hano’ (6penn « LIMKOPHOY)

B kadecTBe srneMeHTa AM3aiiHa HaAIMOHANBHBIE OpPEHIBl TaKXKe HCIONB3YIOT BapUAHTHI
TaTapCKO-PYCCKOTO JABYS3BIUUS U CMEIIEHUE TaTAPCKOTO C aHTIMICKUM s3bIKOM. Hampumep:

. OKpeH dgueaeulbcsi — muspak bapacely ‘MeNeHHO JBUTACIIBCS — ObICTpee UIETh’,
Ha kanenoape — oywambe, na oywe — Cabanmyri ‘Ha xanennape — noHeiesibHUK, Ha aymie CabaHTyi
(HapomHBIA Mpa3AHUK Tatap U Oamkup)’, bau myeen, 3amo mamyp ‘HeboraTsiid, 3aTO KpacHBBIil’
(BenzinKa3anp)

o «ITo cymu mamap, no ¢paxmy muwap» ‘Ilo cyTu — TaTapus, 1m0 GaKkTy — MUIIAPHH
(Ancy 3amanenn)

o Muna axua xupak myeein, 0enveu 6upcay — scuma ‘MHe IeHbIY He HYKHBI, €CITH Jalllb
neHbru — nocrarouHo (Openn « IIMKOPHOY)

° Tan-nan swnamaces ‘Tan-nsm He nenaiite’, CuH HopCo, duieH Oerte uro nu? ‘Tebe
3aHAThCA HeueM uTo Ju?” (6penn «MeseMuHKo»)

. Cun xkauoan? — Made in Tatarstan ‘Toe1 otkyna? - Made in Tatarstan’, Super anu kueme
‘Opexnaa super Mambl’, Ypmanuma Pont-worry. Baxemne Oyn, katievl kKypma Be-happy ‘He neuanbces
Den’t-werry. Bynb cuactnus, He BcTpeuaiics ¢ ropeM Be-happy’ (Ancy 3amainenn)

3¢ TTpumeu.aBr.

37 TIpumeu.aBr.

3¥Mumiape — STHMYECKas TPyNNa B COCTaBE BOJIO-YPaIbCKUX Tarap, PasrOBapMBAIOT Ha MHILAPCKOM JIHAJIEKTE
TATapCKOrO SA3BIKA.
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. Kupoxne xuwep agpacer *mamapua VIP ‘HyxHast 60TBa MOpKOBH *mo-Tatapcku VIP’
(openn «1IMKOPHO»)

B nenoM cMmeleHne Tarapckoro M pyccKoro si3bIKOB IPEACTaBIAeT cO00i JTUCKYCCHOHHBIN
BOIIPOC, MOCKOJIbKY BO3HHUKAeT COMHEHHE B €ro 3(QEKTUBHOCTH C TOUKU 3PEHUS IPOJBUKEHUS
TaTapCcKOro fA3blKa KaK CaMOCTOSTEIBHOIO KOMMYHUKATUBHOIO Koja. TeM He MEHee, B JJaHHOM
KOHKPETHOM CJIy4ae YKa3aHHOE SI3bIKOBOE SIBIICHHE BBIMOJIHSACT CIIEHU(PHUECKYIO MParMaTuyecKyro
(GyHKLHMIO, TaK KaK MCIIOJb3YETCsl B KaYeCTBE IoMOpUCTHUYEeCcKoro npuéma. Ero 1ieneBoe Ha3HaueHHe
3aKJIIOYAeTCsl B MPHUBJICYEHUU BHUMAaHMs MOTEHLUAIBHOTO MOTPEOHUTENs, a Takke O0ecledeHuu
3P PEKTUBHON SI3BIKOBOH KOMMYHHKAIIUU TOCPEICTBOM NPUMEHEHHUS BCEX JOCTYIHBIX SI3BIKOBBIX
MHCTPYMEHTOB. TakuM 00pa3oM, TaTapcCKO-pyCCKOE JABYS3BIYHME BBICTYMAET KaK (YHKIHOHAIHHO
OOyCIIOBIICHHBII ~ KOMMYHHMKAaTUBHBIH  pecypc, 3(PQPEKTHUBHOCTb  KOTOPOIO  OIpeIeseTcs
JOCTH)KEHUEM I1OCTaBICHHOM KOMMYHUKAaTHBHOM ILI€JIM, HECMOTPSl Ha OTKJIOHEHHE OT S3BIKOBBIX
HOopM. CMelIeHre TaTapCKOro U aHIIMHCKOIO S3bIKOB B BU3YaJIbHOM JIEKOPE BBINOJIHAET (DYHKIIHIO
MOBBILIEHUS COLIMOJIMHIBUCTHUECKOTO MPECTUXA TATAPCKOrOo A3bIKa. COOTHECEHHE €T0 C AHIIIUHCKUM
A3BIKOM, KOTOPBIH BBICTYMAae€T TaK Ha3blBAEMbIM MapKepoM DI00aJbHOM KOMMYHMKALUH,
CIOCOOCTBYET POCTY CHMBOJIMYECKOM HEHHOCTH TaTapCKOIo s3bIka U (POPMUPOBAHHUIO JIMUYHOCTH,
COYETAIOIIEN MECTHBIE U TNI00ANIbHBIE KYJIBTYPHbBIE KOBI.

Emé onHolt crparerueit, cnocodcTByromiel GOpMHUPOBAHUIO TO3UTUBHOTO 00pa3a TaTapCKOro
A3bIKa, SBJIACTCS NPUCYTCTBHE BbICKasbiBaHUN panca PT P. H. MuHHHMXaHOBa B BU3yaJbHOM
0(hopMIIEHNH TEKCTHIIBHBIX U3J€JINI HallMOHATIBHBIX OPEH/I0B:

Cun napca, suier; 6emme umo 1u? “Thl 4ero, 3aHATbCs HedeM uto n?  (6pen «MezeMuHKO»)

Uy sixwol pecmopan yn — otioa unde! ‘Camplii yqmuii pectopad — goma’, Cun Hapca, duieH
bemme umo u? ‘Thl yero, 3aHATHCSA HeueM uto Ju? ° (Ancy 3amanenn).

[lurata aBTOPUTETHOrO JMLA — JHUAEpPAa PECHyOIMKH — NPUAAET TaTapcKOMY  SI3BIKY
JIOTIOJIHUTENbHBIA  MPECTHXK, MapKUpyeT HWACHTUYHOCTb M YCUJIMBAET KOMMEPUYECKYIO
MIPUBJIEKATENIBHOCTh OpeH/Ja 3a CY€T accoLMalMy C PErMOHAJbHON BIIACTBIO U y3HaBAa€MbBIMU
peyeBbIMU (POPMYITAMHU.

Takoke B X0z1€ UCCIeI0OBaHUs ObUT OTMEUEH BaYKHBIN MPABOBOI aCMEKT UCIIOIB30BAHUS IIUTAT
U3 TMPOU3BENICHUN TaTapCKoW JIMTepaTrypsl M KyasTypbl. He Bce OpeHnbl npu ohopMIIeHUH CBOEH
TEKCTWJIBHOM MPOAYKIMU YKa3bIBAIOT aBTOpa MEPBOMCTOYHHKA, YTO MOTEHLUUAJIBHO HapylIaeT
nonoxkenus: dactu 4 I'paxpganckoro kojekca Poccuiickoit denepaniu M paclUEHMBAETCS Kak
HapyIlIeHHE HUCKIIIOUNTENbHBIX TpaB npaBoobnanarens [['K PO or 18.12.2006 Ne 231-D3]. Ananus

MoKa3aJl HEOAHOPOTHOCTh IMPAKTUKU COONIOACHUS ITHX TpeOoBaHUM cpenu OpeHmoB. bpennsl,
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«He3emMuHKo» 1 ANy 3amastein B GONBIIMHCTBE CITy4aeB CONPOBOXKIAIOT IIUTATH yKAa3aHHEM aBTOpa
(manpumep, nutarsl X. Takrama, K. Tunauypuna, I. Tykas, X. Tydana,). Ha uznenusx 6penna « Your
yool» 3a4acTyto OTCYTCTBYET CChUIKA Ha aBTOpa M MPOU3BEICHHE, U3 KOTOPOTO B3sITa IMTATa IS
oopmiieHnst TEKCTHIIBHOW TpPONYKIMM (Hampumep, BbicKaszbiBaHus X. Tydana u U. FO3eeBa
MIpeJICTaBJICHbI 0€3 TOKHOM aTpulOy1n). B pamkax HacTOsIIEro Ucciae0BaHus BCE IPUMEPHI IUTAT
MpUBEICHbl C YKa3aHHEM aBTOpa W IMPOU3BEACHHUS B COOTBETCTBUM C TpeOOBaHUSIMU

3aKOHOAATCIIbCTBA.

4 | 3ak0ueHne

Takum o6pa3om, 0630p GyHKLHMOHUPOBAHMSI TATAPCKOT'O S3bIKA HA U3AETHAX HAllMOHAJIBHBIX
OpeHIOB IOKa3aJ, 4TO MarepualbHas BU3yalM3alisl TaTaPCKOTO S3bIKA IPEJCTABICHA B Pa3HOMN
(bopMe — OT OTIIENBHBIX JIEKCEM JI0 OTPHIBKOB U3 U3BECTHBIX NMPOU3BEICHUN TaTapCKOW JTUTEPATYPHI.
HccnenoBanue nokasaso, YTO MCIIOJIb30BAHNE TaTAPCKOI'O SI3bIKa B TU3aiiHE OJI€K bl HALMOHAIBHBIX

OopennoB PT HOCUT MHOTOypOBHEBBII XapaKTep U CIY>KUT HHCTPYMEHTOM:

. YKpEIUICHUs] HAlMOHAJIbHOM UICHTUYHOCTH;

. TPAHCISALUNN KyJBTYPHBIX IEHHOCTEN U TPpaJHLINii;

. aKTyaJln3aluy JUTEPaTypHOro U (hOJIbKIOPHOTO HACIENNS;

. (opMHPOBaHUS 3CTETUYECKOTO U AIMOIMOHAIBHOTO BOCTIPUSTHS OpeH .

[TpoBenéHHOE HMCcIeI0BaHUE JIEMOHCTPUPYET, YTO KOMMOJU(HKAIMS TaTapcKOro s3bIKa B
uHayctpun oaexasl PT mpencraBisier coOOM  CIOXKHBIA  COLMOIMHIBUCTUYECKHUN Ipolece,
HaxXOJAIIMIICSI B TECHOM B3aUMOCBSI3U C SI3BIKOBBIMM HUJACONOTHSIMM —  KOJJIEKTUBHBIMU
MIPECTAaBICHUSIMH O LIEHHOCTH, CTaTyce U (YHKLUAX sI3bIKa B 0011ecTBe. B3anmMoeiicTBHe 3bIKOBBIX
UACOJIOTUI M DKOHOMHYECKUX (PAKTOPOB (OPMHUPYET CIIOKHYIO CHUCTEMY, B KOTOPOHM SI3BIK
OJTHOBPEMEHHO BBICTYNAeT KaK CPEICTBO KOMMYHHUKAIIUW, CUMBOJ WJEHTHMYHOCTH W PHIHOYHBII
aKTUB.

B kauyecTBe KIIIOUEBBIX MEXAaHHU3MOB HCIIOJIb30BaHUS TAaTapCKOrO S3bIKa B BU3YaJIbHOM
o(opMIIeHNH 01Xk 1Bl HAITMOHAIBHBIX OPEHI0B MOYHO BBIJICIUTh:

- KOMITJIEKCHO€ TIPUMEHEHHUE SI3bIKOBBIX €IMHUI Pa3HOTO YPOBHS (OT OTAEIbHBIX CIIOB
710 pa3BEPHYTHIX TEKCTOB) CIIOCOOCTBYET YCHIICHUIO KYJIBTYPHOM 3HAYMMOCTH POIYKIINUH;

- UCIIONIb30BaHUE TaTApCKUX JIEKCeM BblAeNseT OpeHn Ha (oHe ¢enepanbHbIX H

MEXIyHApOIHBIX MapOK, MOJUEPKUBAS €r0 KMECTHOCThY U CBS3b C PETHOHOM;
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- COYETAaHHE TATAPCKOIO A3bIKA C TPAJULUOHHBIMM MOTHBAMH M COBPEMEHHBIMHU
IU3aHEPCKUMH  peleHUsIMA  (OpPMHUpPYET y3HABAaeMbId CTHUJIb, OPHUEHTHPOBAHHBIA Kak Ha
BHYTPEHHIOIO ayIUTOPHUIO, TaK U Ha TyPUCTOB;

- BKJIFOYEHUE TaTapCKOIro si3blKa B Ha3BaHUE M KOMMYHHUKAIMIO IO3BOJIAET OpeHjam
MO3ULIMOHUPOBATh Ce0s1 KAaK HOCUTENIEH HAlMOHAIBHOM KYJIBTYpbI, YTO YCUIMBAET YMOLMOHAIBHYIO
CBSI3b C ITOTpEOUTEINEM;

- MpUBJICYCHUE K HALMOHAIBHBIM OpeHgam He Tonbko kurenei PT, Ho u Tex, Kro
MHTEPECYEeTCS HALMOHAIBHOM MOJOW, KyJbTYPHBIM HACIEAMEM M AyTEHTUYHBIMM JIOKAJIbHBIMH
IIPOLYKTaMHU.

[TpucyrcTBUE Tarapckoro si3blka B OpeHIUHIE OJEKIbl CIEIYeT CUUTaTh MPOAOIIKEHUEM
o011elt TeHAeHIIMY KOMMEPLHMAIN3alM1 KyJIbTYpPHOW UICHTUYHOCTH, IJ1€ S3bIK CTAHOBUTCS HE TOJIBKO
CpeICTBOM KOMMYHHUKAIlMM, HO W MapKETHHIOBHIM AaKTUBOM — HWHCTPYMEHTOM (HOPMHPOBAHUS
MMUJKA, MOBBILICHUS JIOSUIBHOCTH WM BBIJCJIECHHS HA PBIHKE B YCIOBUSAX KOHKypeHuuu. Ctout
OTMETUTB, YTO IMPUCYTCTBHE TaTAPCKOI'O SA3bIKa Ha HJIEMEHTAX OZI€XK/Ibl HE CIIOCOOHO MPSIMO MOBIIUATh
Ha W3MEHEHUE XapakTepa €ro MHCIOoNb30BaHUA B JUCKypce. Kpome Toro, mnpucyrcreue
HAI[MOHAJILHOTO SI3bIKA B Ka4€CTBE JIEMEHTAa AMu3aiiHa 0J1eXk/Ibl He CIIOCOOCTBYET BBIIIOJHEHHUIO €T0
KOMMYHUKaTUBHOW (YHKLMH, TaK Kak HoOTpeOlieHne TMoJ00HONH MpoAyKIMH He TpelyeT
00s13aTeIBHOTO Bia/ICHHsI HAIIMOHAJIBHBIM 3bIKOM. OJTHAKO B IaHHOM CiIy4ae IPaBOMEPHO FOBOPUTh
0 peamu3alM HUACHTUPHUKAIMOHHON (3THHYECKOH) (YHKIMM HALMOHAJIBHOIO fA3BIKA, YTO
BBIPAXKACTCS B CBA3UM HOCHUTEI C OINPEIEICHHON SA3BIKOBOM TPYIIION, C €ro0 HalHUOHAJIbHOU
UJICHTUYHOCTBIO.

[Tpouecc koMMonupUKAMKU TaTapCKOTO sI3blKa, HCCIEIyeMbIi B JaHHOM CTaTbe,
CIOCOOCTBYET TOBBIIICHUIO €ro «BUIUMOCTH» B IIyOJIMYHOM MpOCTpaHCTBe. B pesynbrare
YBEITMYEHHUSI YacTOThl €ro IMPHCYTCTBUS B Ppa3IMUYHBIX cdepax, BKIIOYAs MAPKETUHTOBYIO
NEeATEIbHOCTh, MPOUCXOINUT KOCBEHHOE IOBBIIICHHE €r0 COLMAIBHOTO INPECTHKA U COJACHCTBHE
HOPMAJIN3allMM HMCIOJIb30BAHMS. BKIIFOUEHME HAIMOHAIBHOIO fA3bIKA B KOHTEKCT IOIYJSPHOU H
MOJIHOM KYJIBTYpbl CIIOCOOCTBYET MOBBIIICHUIO €r0 MpecTu’ka, (POPMHUPOBAHUIO TOIOKUTEIHEHOTO
OTHOILIEHUS K HEMY, Pa3BUTHIO UyBCTBA IIPUBA3aHHOCTH U YKPEIUIEHHIO NPEICTABICHHUH O IIEHHOCTU
s3bpIKa. Takol mponecc CTUMYJIMPYET HOCUTENIEH HAIIMOHAIBHOTO SA3bIKa K OCOBHAHHOMY YYaCTHIO B

€ro COXpaHCHHUU, }IaHBHeﬁmeM Pa3BUTHUH U IPOABUIKCHWH.
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